
   

 

Ayen Camilli 
PARISH SECRETARY 

Monday to Thursday 
10:00 AM - 2:00 PM 

(706) 886-2819 

Mrs. Jessica Burger  
PARISH SCHOOL OF RELIGION 

(904) 219-1129 

RECONCILIATION 
Monday - Thursday: After Mass 

Saturday:  9:45 AM;  

       6:00 PM (after Mass) 

Or:             by appointment 

LITURGY SCHEDULE 

Saturday: 5 PM Vigil Mass 

Sunday:    8:30 AM (English) 

                   12 PM (Tiếng Việt) 

Tue, Thur, Saturday:  9:00 AM 

Mon, Wed, 1st Friday: 6:00 PM 

HOLY HOUR / HOLY ROSARY  

Tuesday, Thursday, Saturday 

                  7:00 AM - 8:45 AM  

Monday; Wednesday; 1st Friday: 

               4:00 PM - 5:45 PM 

DIVINE MERCY CHAPLET 

Saturday:  8:30 AM  

Sunday:     8:00 AM 

Fr. Henry Thang M. Pham 

PASTOR 
frhenryofstmary@gmail.com 

(706) 886 -2819 ext – 2 

Sacramental Emergency 
770 - 561- 3918  

Quyền Hà 
VIETNAMESE CONNECTION 

(918) 808 -2575 

 TREASURES FROM OUR TRADITION  
Coming to the end of the Church year, we can wonder how we got “extreme 

unction” out of “anointing of the sick.” “Extreme” comes from a Latin phrase, in 

extremis, which in English refers to the last struggle of a dying person. “Last rites” is 

a phrase in common usage, and refers to the fact that years ago everyone waited 

until the last crisis of illness to summon the priest. The goal of anointing had always 

been healing and forgiveness, but in time it began to be seen as a preparation for 

death. In a hard world, almost anything from a hangnail to a sneeze could be 

life‑threatening, so perhaps the change was inevitable. The emphasis on the peni-

tential aspects was heightened, even to the odd practice of Rome in the twelfth 

century, when the sick person was sprinkled with ashes mixed with holy water and 

given a hair shirt as a sign of penance. 

 The reformers thankfully overlooked some of these oddities of history, and to-

day the sacrament of the sick is much more generously applied to persons in a wide 

range of situations. Still, it is a sacrament of reconciliation, and for that reason is 

not celebrated for an infant or toddler, although there is a rite for a visit to a sick 

child not including anointing or Communion. —Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

TODAY’S READINGS: - First reading: Prv 31:10-13, 19-20, 30-31 ;     - Psalm: 128 
             - Second reading: 1 Thes 5:1-6 ;     - Mt 25:14-30 

Email: stmarystoccoa@gmail.com 

Office: (706) 886-2819 

Website: www.stmarystoccoa.org 

St Mary Catholic Church 
********************************************** 

Our time is now 
Let’s grow together 

231 Rothell Rd Ext. Toccoa Ga 30577 

Mr. Peter Odenbach 
RCIA Director 

peter@waveeater.com 
407-630-2692 
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Mass Intentions 11/ 18 – 25/ 2023  

SAT:  11/18 (Vigil)   33 Sunday in Ordinary Time 

 5:00 PM Các Lh. Mồ Côi và các linh hồn
   Mrs. Lành Nguyễn 

SUN: 11/19  33 Sunday in Ordinary Time 

  8:30 AM  Helgeland Family for Healing & 
   Protection (L) Eileen Helgeland 

 12:00 PM  Father Nick Le - Happy Birthday

   Mrs. Pauline Le 

    

MON: 11/20  Weekday 

 6:00 PM Các Lh. Mồ Côi by Alex Trần 

TUE:  11/21  The Presentation of the Blessed 
   Virgin Mary  

 9:00 AM  Lh. Anna và Lh. Giuse   
   By Mrs. Nguyệt Nguyễn 

 WED: 11/22  Saint Cecilia, Virgin and Martyr  
 6:00 PM  James Trombly (D) by Zack Zelwak 
  
THUR: 11/23  [Saint Clement I, Pope and  

  Martyr; Saint Columban, Abbot; 
  USA: Blessed Miguel Agustín Pro,  
  Priest and Martyr;  

   USA: Thanksgiving Day 

 9:00 AM all volunteers and benefactors for 
  St. Mary Community. Fr. Henry 

 6:00 PM (Vigil): Cầu cho tất cả giáo dân 
  trong Giáo Xứ 

FRI: 11/24  Saint Andrew Dũng-Lạc, Priest, 
  and Companions, Martyrs  

SAT: 11/25  Saint Catherine of Alexandria,  
   Virgin and Martyr; BVM 

 9:00 AM  Kathy Zelwak (D) by Zack Zelwak 

 5:00 PM  Terry Gelvin (D) by Barbara Gelvin  

SUN: 11/26  SUNDAY OUR LORD JESUS  
   CHRIST, KING OF THE UNIVERSE  

 8:30 AM Johnny Hornick (D)  
   (Death Anniverssary 11/30) Rita Hornick 

 12:00 PM Linh hồn Đaminh  
   by Gia đình Mrs. Linh Phạm 

READINGS FORTHE WEEK 

Monday:  1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63 

  Lk 18:35-43 

Tuesday:  2 Mc 6:18-31/Lk 19:1-10  

Wednesday:  2 Mc 7:1, 20-31/Lk 19:11-28  

Thursday:  1 Mc 2:15-29/Lk 19:41-44  

Thanksging:  Sir 50:22-24/1 Cor 1:3-9 /Lk 17,11-19  

Friday:  1 Mc 4:36-37, 52-59/Lk 19:45-48  

Saint Andrew Dũng-Lạc, Priest, and Companions, Martyrs  

  Wis 3:1-9/; Psalm: 126/; Mt 10:17-22  

Saturday:  1 Mc 6:1-13/Lk 20:27-40  

Sunday:  Our Lord Jesus Christ, King of the Universe  

  Ez 34:11-12, 15-17/1 Cor 15:20-26, 28 
  Mt 25:31-46  

Pope Francis’ Prayer  Intention on 11/2023 

                                      For the Pope 
We pray for the Holy Father; as 
he fulfills his mission, may he 
continue to  accompany the 
flock entrusted to him, with 
the help of the  Holy Spirit. 

Cầu Cho Đức Giáo Hoàng 

Chúng ta hãy cầu nguyện cho Đức Giáo Hoàng, để 

khi thi hành tốt sứ mạng của mình, Ngài tiếp tục 

đồng hành với đoàn chiên được giao phó, với sự trợ 

giúp của Chúa Thánh Thần. 

 

Please keep the following people    
in your prayers 

Joe Franzmathes, Laura Barnett, June 
Webb, Sharon Cook, Eddie Hallford, Jay 
McAtee, John Craton,  Melissa Grigg, 
James Meyn , Dan Dwyer, Calvin Isbell,  
Jerry Powell, Kim Kellams, Danny Carter, 
Joachim Phạm M.Tường, Tim McGlone 
Sr., Timothy McGlone Jr., Robert 
McGlone, Christen Cook, Lindsey McDonald,  Rebecca 
Gonzalez, Joy Powell,  Nancy Barbour, Mr Joaquin Feje-
ran & NH—Madeline Mary Singer, Connie Tirico, Tammy 
Tweedy, Nancy Sterling, Geneva Alexander, Alie Smith, 
Mr. Dundee Andrew, Anne Kuter and for all others not  
mentioned here.    

If you want to submit an individual for Prayer  Inten-
tions, please contact  Mrs. Ayen Camilli ((706) 886-2819   
ext – 1 or  Mrs. Gerrie Chalk at:  706 -963–0050 for   
a  loved one who is sick. Our homebound Ministers   
are please to bring you the Holy Communion and   
Weekly Bulletin. 

 

https://bible.usccb.org/bible/sirach/50?22
https://bible.usccb.org/bible/1corinthians/1?3
https://bible.usccb.org/bible/matthew/10?17
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33rd Sunday In Ordinary Time  
Meditation: (Matthew 25:23) 

“Well done, my good and faithful servant…  

You were faithful in small matters”.  

Don’t we all long to hear these words from Jesus 
when we meet him face-to-face? Though we stumble 
and fall, we put our faith in our Lord’s mercy. We hope 
that one day, we will greet our Master with joy and 
confidence rather than with fear and trembling. But 
how can we see this hope fulfilled? Today’s Gospel 
gives us a clue. In this parable, Jesus is doing more than 
giving financial advice. He’s teaching us how to be 
ready for his return in glory. 

Earlier in this discourse, Jesus told two similar para-
bles. First, he spoke of two servants who are put in 
charge of their master’s household (Matthew 24:45-
51). One is responsible and provides faithfully for his 
fellow servants. He is rewarded and put in charge of all 
his master’s property. The other is lazy, selfish, and cru-
el to the others; he earns a severe punishment. 

Jesus’ second parable involves two groups of women 
awaiting a bridegroom (Matthew 25:1-13). Some are 
wise and bring oil; some are foolish and do not. When 
the bridegroom returns, only the wise women have oil 
to light their lamps. They are ready to greet him and 
enter the feast. The foolish rush off to buy oil, but in 
the end, they are too late to join the celebration. 

Now in today’s parable, Jesus tries once more to 
show his disciples how to be ready for his return. He 
wants them – and all of us – to enter the feast of heav-
en and “share [our]master’s joy” (Matthew 25:21). And 
that requires faithfulness. Jesus wants us to be like 
those servants who earned a return. He’s urging us to 
stay alert, obey his commands, and be faithful “in small 
matters”(25:21). Every act of love and obedience will 
help us to live as children of light. Then our hearts will 
be ready to greet Jesus and hear him say, “Well done!” 

“Lord, help me to be faithful,  

even in the small things.” 
 

(Chuyển ngữ: Sr. Maria Trần Thị Ngọc Hương Theo the Word Among us ). 
 

CHÚA NHẬT 33 THƯỜNG NIÊN NĂM  
Suy Niệm: (Mt 25,23) 

“Khá lắm! hỡi đầy tớ tài giỏi và trung thành!… 
Được giao ít mà anh đã trung thành”. 

Chẳng lẽ tất cả chúng ta lại không ao ước được nghe 
những lời này từ Chúa Giêsu khi chúng ta đến trình diện 
Người sao? Cho dù chúng ta lầm lỡ và sa ngã, chúng ta vẫn 
đặt niềm tin vào lòng thương xót của Chúa. Chúng ta hy vọng 
rằng một ngày kia, chúng ta sẽ đón chào Ông Chủ   của chúng 
ta với niềm vui và lòng tin tưởng hơn là với nỗi sợ hãi và run 
rẩy. Nhưng làm sao chúng ta có thể thấy được niềm hy vọng 
này được thực hiện? Bài Tin Mừng hôm nay cho chúng ta 
một mấu chốt. Trong dụ ngôn này, Chúa Giêsu đang làm 
nhiều điều hơn là cho lời khuyên về tài chánh. Người đang 
dạy chúng ta cách sẵn sàng cho ngày Người trở lại trong  
vinh quang. 

Trong bài giảng này, trước đây, Chúa Giêsu đã kể hai dụ 
ngôn tương tự. Thứ nhất, Người kể về hai người đầy tớ được 
giao nhiệm vụ coi sóc nhà ông chủ (x. Mt 24,45-51). Một 
người có trách nhiệm và phân phát cách trung thành cho các 
bạn đầy tớ của mình. Anh đã được phần thưởng và được đặt 
coi sóc tất cả tài sản của ông chủ anh. Còn tên đầy tớ kia thì 
lười biếng, ích kỷ và độc ác với các bạn đầy tớ khác; hắn phải 
nhận hình phạt nghiêm khắc. 

Dụ ngôn thứ hai của Chúa Giêsu liên quan đến hai nhóm 
người phụ nữ đang chờ chàng rể (x. Mt 25,1-13). Một số cô 
thì khôn ngoan và mang dầu theo; một số cô dại và không 
mang dầu. Khi chàng rể trở lại thì chỉ còn những người phụ 
nữ khôn ngoan có dầu thắp sáng đèn của họ. Họ sẵn sàng để 
đón gặp Người và bước vào tiệc cưới. Những cô dại chạy đi 
mua dầu, nhưng cuối cùng, họ đã quá trễ để tham dự vào 
bữa tiệc này. 

Lúc này, trong bài Tin Mừng hôm nay, Chúa Giêsu một lần 
nữa cố gắng chỉ cho các môn đệ của Người cách sẵn sàng cho 
ngày Người trở lại. Người muốn họ – và tất cả chúng ta – đều 
bước vào bữa tiệc trên thiên đàng và “hưởng niềm vui của 
chủ [chúng ta]” (Mt 25,21). Và điều đó đòi hỏi sự trung 
thành. Chúa Giêsu muốn chúng ta nên giống như những 
người đầy tớ đã được đền đáp. Người đang khuyến khích 
chúng ta hãy tỉnh thức, tuân theo các mệnh lệnh của Người 
và trung thành “trong những việc nhỏ” (Mt 25,21). Mọi hành 
động của tình yêu và sự vâng phục đều sẽ giúp chúng ta  
sống như những người con của ánh sáng. Rồi tâm hồn chúng 
ta sẽ sẵn sàng để đón gặp Chúa Giêsu và nghe Người nói: 
“Tốt lắm!”. 

“Lạy Chúa, xin giúp con trung thành,  

ngay cả trong những điều nhỏ bé”. 

PARISH MINISTRIES: Please check parish’s website for detail infor-
mation for each role in the Committee/Subcommittee and take part in 
our family church! The list of ministries and contact information is 
available in the Narthex of the Church and published on our church  

website: www.stmarystoccoa.org/parish-council 

BULLETIN SUBMISSIONS:  Bulletin Submission are to be sent 

to: stmarystoccoa@gmail.com NO LATER THAN noon on 

Wednesday for the bulletin. Late submissions may not be 

able to be placed. 
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November Month of the Souls  

INDULGENCES 
 By the practice of 

Indulgences, the Church 

places at the charitable  

disposal of the faithful the 

inexhaustible treasure  

accumulated, from age to 

age, by the superabundant 

satisfactions of the saints, 

added to those of the  

martyrs, and united to 

those of our Blessed Lady and the infinite residue of our 

Lord's sufferings. These remissions of punishment she 

grants to the living by her own direct power; but she 

nearly always approves of and permits their application 

to the dead by way of suffrage, that is to say, in the  

manner in which, as we have seen, each of the faithful 

may offer to God who accepts it, for another, the 

suffrage or succour of his own satisfactions. 

— The Liturgical Year, Abbot Gueranger O.S.B. 

A partial indulgence can be obtained by devoutly  

visiting a cemetery and praying for the departed, even  

if the prayer is only mental. One can gain a plenary  

indulgence visiting a cemetery each day between  

November 1 and November 8. These indulgences are  

applicable only to the Souls in Purgatory. 

A plenary indulgence, again applicable only to the 

Souls in Purgatory, is also granted when the faithful  

piously visit a church or a public oratory on November 2. 

In visiting the church or oratory, it is required, that 

one Our Father and the Creed be recited. 

A partial indulgence, applicable only to the souls in 

purgatory, can be obtained when the Eternal Rest 

(Requiem aeternam) is prayed. This is a good prayer to 

recite especially during the month of November: 

Eternal rest grant to them, O Lord, and let perpetual 

light shine upon them. May the souls of the faithful  

departed, through the mercy of God, rest in peace. 

Amen. 

Tháng 11 - Cầu cho các linh hồn  

ÂN XÁ 
Bằng việc thực hành Ân Xá, Giáo Hội đặt ở vị trí bác ái 

dành cho các tín hữu kho tàng vô tậnđược tích lũy từ đời 

này sang đời khác bởi sự thỏa mãn dồi dào của các vị 

thánh, cộng thêm vào sự hài lòng của các vị thánh.các vị 

tử đạo, và hiệp nhất với Đức Mẹ và những đau khổ vô 

tận của Chúa chúng ta. Những sự miễn giảm hình phạt 

này mà cô ấy ban cho người sống bằng quyền lực trực 

tiếp của chính mình; nhưng cô ấy gần như luôn chấp 

thuận và cho phép đơn xin của họ cho người chết bằng 

quyền bầu cử, nghĩa là trong theo cách thức mà, như 

chúng ta đã thấy, mỗi tín hữu có thể dâng lên Thiên 

Chúa, Đấng chấp nhận nó, cho người khác, quyền bầu cử 

hoặc sự giúp đỡ theo những thỏa mãn của riêng mình. 

— The Liturgical Year, Abbot Gueranger O.S.B. 

Có thể nhận được ơn toàn xá một phần bằng cách sốt 
sắng thăm nghĩa trang và cầu nguyện cho người đã 
khuất, thậm chí nếu lời cầu nguyện chỉ mang tính tinh 
thần. Người ta có thể đạt được một toàn thể niềm đam 
mê đến thăm một nghĩa trang mỗi ngày giữa 
Ngày 1 tháng 11 và ngày 8 tháng 11. Những ân xá này là 
chỉ áp dụng cho các Linh hồn trong Luyện ngục. 
Ơn toàn xá, một lần nữa chỉ áp dụng cho các Linh hồn 
trong Luyện ngục, cũng được ban khi các tín hữu 
đến thăm nhà thờ hoặc nhà nguyện công cộng một cách 
ngoan đạo vào ngày 2 tháng 11. Khi đến thăm nhà thờ 
hoặc nhà nguyện, điều bắt buộc là phải đọc một Kinh Lạy 
Cha và Kinh Tin Kính. 

Ân xá một phần, chỉ áp dụng cho các linh hồn trong 
luyện ngục, có thể nhận được khi cầu nguyện cho Sự Yên 
Nghỉ Đời Đời (Requiem aeternam). Đây là một lời cầu 
nguyện tốt để đọc đặc biệt trong tháng 11: 

Lạy Chúa, xin ban cho họ sự yên nghỉ đời đời 

và xin cho họ được ánh sáng vĩnh viễn chiếu 

soi. Xin cho linh hồn các tín hữuđã ra đi, nhờ 

lòng thương xót của Chúa, hãy yên nghỉ. Amen. 

 

Please  continue  
to pray, to  support  
for our  Building   
Project 

      “Do not forget to do charity work,  
help one another, for God loves such  
sacrifices.” (Heb 13:16)  
     “Anh em chớ quên làm việc từ thiện, 
giúp đỡ lẫn nhau, vì Thiên Chúa ưa thích 
những hy lễ  như thế”. (Dt 13, 16) 
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Thanksgiving 
THANKSGIVING is a fine 

tradition of the United 

States. This is also a very 

important and meaning-

ful occasion for us to give 

thanks to God and to this 

great country that has, is 

and will support us, a country that has earned the name 

"One Nation Under God". . Thanksgiving is also an op-

portunity for us to show gratitude to each other, be-

cause our lives are always lived together, with and for 

each other in human love. Let our presence always be a 

witness, a joy given to each other.  

Let come and give thanks to the Lord for all of your 
blessings and gifts by attending one of the following 
Masses:  

Thursday,  November 23th , 2023 

 at 9:00 AM: Thanksgiving Mass (English) 
 at 6:00 PM: Saint Andrew Dũng-Lạc, Priest,  
      and Companions, Martyrs  

Lễ Tạ Ơn 
LỄ TẠ ƠN  là truyền thống tốt đẹp của đất nước Hoa Kỳ. 

Đây cũng là dịp rất quan trọng và ý nghĩa để chúng ta 
dâng lời Tạ Ơn Chúa và cảm ơn đất nước vĩ đại này đã, 
đang và sẽ cưu mang chúng ta, một đất nước có được 
danh hiệu “One Nation Under God”.  

Lễ Tạ Ơn cũng là cơ hội để chúng ta tỏ lòng biết ơn với 
nhau, vì cuộc sống của chúng ta luôn sống cùng, sống với 
và sống cho nhau trong tình thương nhân loại. Để sự hiện 
diện của chúng ta luôn là nhân chứng, là niềm vui trao 
cho nhau.  

Nếu có thể được, xin quý ông bà anh chị em đến 
tham dự Thánh Lễ Tạ Ơn để Tạ Ơn vào lúc:   

9:00 giờ sáng thứ Năm ngày 23 tháng 11 năm 2023 

Riêng cộng đoàn Việt Nam sẽ cử hành  

THÁNH LỄ TRỌNG THỂ  KÍNH CÁC THÁNH TỬ ĐẠO VIỆT NAM. 

6:00 giờ tối  thứ Năm ngày 23/11/2023 

Tại Hoa Kỳ, Lễ các Thánh Tử Đạo Việt Nam 

không được xếp vào bậc Lễ Trọng, nhưng đối với 

truyền thống của Giáo Hội Công Giáo Việt Nam thì 

rất xem trọng việc 117 Vị Thánh Tử Vì Đạo này, vì 

qua gương sống đạo của các Ngài mà con dân nước 

Việt Nam biết đến tình yêu của Chúa và đón nhận 

Tin Mừng Phúc Âm Chúng ta là con cháu của các 

ngài, hãy cùng nhau đến tham dự Thánh Lễ để Tạ 

ơn và ngợi khen Chúa, vì Ngài đã ban ân sủng và ơn 

can đảm cho các Thánh Tử Đạo, đồng thời xin các 

ngài cầu bầu cùng Chúa cho mỗi người chúng ta 

được can đảm làm chứng nhân cho Chúa. Xin tha 

thiết mời gọi quý Ô.B.A.C.E. hãy cùng nhau đến 

tham dự thánh lễ. 

 

St. Andrew Dung-Lac 
and Companions 
There are 117 martyrs in 

this group and although they 

died at different times, they 

were all canonized by Pope 

John Paul II on June 19, 1988. 

Of the group, 96 were Vietnamese, 11 were Spaniards, 

and 10 were French. There were 8 bishops, 50 priests 

and 59 lay Catholics in the group. Of the priests, 11 

were Dominicans, 10 belonged to the Paris Mission  

Society, and the rest were diocesan priests plus one 

seminarian. Certain individual martyrs were mentioned 

by name in the process of canonization: Andrew Dung-

Lac, a diocesan priest; Thomas Tran-Van-Thien,  

a seminarian; Emmanuel Le-Van-Pung, father of a fami-

ly; the Dominican bishops Jerome Hermosilla and  

Valentine Berrio-Ochoa; and John Theophane Venard. 

—Excerpted from Saints of the Roman Calendar by Enzo Lodi  
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Big Thank For All Of Parishioners who came To 

Clean Up  On Wednesday 15, 2023 
XIN HẾT LÒNG TRI ÂN QUÝ ANH CHỊ EM  

ĐÃ ĐẾN GIÚP  LÀM SẠCH ĐẸP KHU NHÀ CHÚA CỦA GIÁO XỨ 
I would like to thank all who came out for Our Church’s Property clean up date. May 

God bless all of your love, your responsibilities, sacrifice and your generosity.  

Xin hết lòng tri ân gia đình các anh chị đã yêu thương, quảng đại và với tinh than trách 

nhiệm đã hy sinh thời gian đến thu dọn vệ sinh Khu Thánh Đường của Giáo Xứ. Xin Thiên 

Chúa ban muôn ơn lành cho sự hy sinh dâng hiến THỜI GIỜ VÀ KHẢ NĂNG của gia đình 

quý Anch Chị. 



   

 

Offertory/Contribution Weekend 

Nov 11 & 12, 2023 

The counters for this week are:  

Nacy William , Jack Marcinick & Connie Tirico  

Next week, second collection is for 

SVdP St. Mary Toccoa 

Thank you for your generosity! 

Weekly Budget       
$ 3,100.00 

Offertory     $ 3,396.00 

Building Fund  
$ 810.00 

Archdiocesan Seminarians $ 67.00 

Campaign for Human Development  $ 42.00 

PARISH SCHOOL OF RELIGION ON 
NOVEMBER  & DECEMBER 2023 

9:30 AM —11:30 AM 

Class Date Breakfast schedule 

No Clesses 11/19 & 11/26 No Breakfast 

PSR 12/ 03 Knights of Columbus 

PSR 12/10 Mrs. Thủy, Mrs. Toàn & Mrs. Huyền 

PSR 12/17 Ladies Guild 

No Clesses 12/24 & 12/31  No Breakfast 

CAPITAL CAMPAIGN PLEDGES 

Please remember to keep up with your 
Capital Campaign Pledge contribution. 
By  doing this, it will help to keep us on 
track to make this a successful build. 
Please make your checks out to  
St. Mary’s Building Fund. Thank you!    

“Love 

Never  

fails” 
1 Cr 13,8a 

It is getting that time of year, where 
we start thinking about Christmas and 
decorating the Church. If you would like 
to contribute a poinsettia in memory or 
in honor of someone, please fill out a 
Christmas Flower Offering Envelope and 
put into the offertory plate.  

We are suggesting $10.00 per plant. 
Thank you so much for your help in this 
beautification project. 

BIRTHDAY/ANNIVERSARY 

If you would like to have your birthday and/
anniversary announced on WNEG radio/ Con-
nie Gaines, please use the signup sheet is in 
the narthex.  Questions?  Contact  

Gary Cortellino: 678) 360-2545  
Email: garycortel@aol.com 

We are in need of some 

help to co-ordinate and deco-

rate the church before the 

Christmas Eve events. Con-

tact Father Henry if you can 

help. Thank you for your gift 

of time. 

Salvation Army Christmas Angels 
The Ladies Guild is sponsoring 

Salvation Army Christmas An-

gels this year. Simply select a 

tag from the tree and follow the 

directions on the tag. The tag 

gives you the name, age and sex 

of the child and needs and 

wants. Purchase what you can 

from the list and return the gift 

UNWRAPPED in bag with the tag 

attached to St. Mary’s on or be-

fore Dec. 10 th. The Ladies Guild 

will deliver them to the Salvation  Army. Thank you for 

your support and generosity.  

Questions: Contact Stephanie Cortellino 404-353-0475 

 

mailto:garycortel@aol.com
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Gunsmithing Services 
FIREARMS * INSTRUCTION 

APPRAISALS * CONSULTING 
 *CERTIFIED GUNSMITH 
 *NRA FIREARMS INSTUCTOR 
 *RANGE SAFETY OFFICER 
 *PERSONAL SAFETY/PROTECTION OFFICER 
 *SALES 
 *PURCHASE BROKEN FIREARMS 
Bill Mercure                                     Cell (404)372-2771 
NRA Life Member                    Ph/Fax(706)779-0301 
Toccoa, GA                                            mercure@bellsouth.net 

 

 

 

 

 

15% Discount for all New 

Clients 
John Stelmack, CPA 

11 Business Center Drive 

Suite 203 

Eastanollee, Ga 30538 

(Next to Home Depot) 

Phone: 706-244-6846 

Fax: 706-886-1301 

JohnS@StelmackCPA.biz 

Brother John’s Subs 

 
 
 
 
 
 

27 Stephens Circle, Toccoa, GA 30557 
(Next to 1st Franklin Financial) 

  (706) 886-9597 Hallie Edenfield 

King’s Beverage   
Package Store 

801 Big A Road S  

       (706) 827-0099 
Mention about St. Mary’s and the sale profit 

will be donated to our Building Fund 

2950 W Currahee Street 

Toccoa GA 30577 

www.peachhousefarm.com 

Instagram @peachhousefarm 

Lagniappe Dulcimer Shop 

Instruments & Accessories 

Free Lessons with Purchase of Dulcimer 

OPEN: Thursday—Friday—10:00 AM —4:30 PM 

             Saturday—10:00 AM—2:00 PM 

         1572 Falls Road 

        (706) 599-1107 

 Alexander’s Flowers & Gifts 

 
147 Center Plaza Dr. 

Toccoa, Ga 30577 
 (706) 886-9431 

 

In Memory of 

Matilde  

Saavedra 

In Loving 
Memory of  
Don Cook 

Saint Vincent de Paul Society 
Saint Mary Toccoa 

Conference 
 

Help Telephone # 
(678) 892-6163 

           St. Mary’s Ladies  
The Ladies of St. Mary serve to provide a communi-
ty of fellowship and growth in faith, reaching out 
to serve and support our pastor, parish families and 
the community. We serve God through a commitment and 
uniting our members through prayer, work and service.   

Meet: 2nd Wednesday of the month  
  - 10 AM: Jan, Mar, May, Jul, Sept, Nov  
  - 7pm: Feb, Apr, Jun, Aug, Oct &  Dec   
Co-Presidents:  - Donna: (678) - 851 - 7170  
  - Stephanie: (404) - 353 - 0475  

The Knights of Columbus  

Joseph M. Malik Council 9975 

Grand Knight Mike Staley:  

770-241-8544 (Cell) 

Email: mikestaley914@gmail.com 

A Catholic Men’s organization whose principles are 
charity, unity and fraternity: all activities that the council  
involves itself in are based upon these tenets. We work 
closely with our Pastor and members are involved in a 
wide range of church functions in support of the parish 
family. 
 Members are required to be practicing Catholics  
   and a Minimum of eighteen years old. 
 Meetings are held on the 4th Tuesday of each  
   month @6PM in 
 The Parish Social Hall.  
 Monthly parish breakfast is sponsored on the first   
   or    second Sunday after the morning Mass. 

For more info please visit: www.kofc.org 


